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Betreed een wereld met verliefde elfen, vervloekte prinsessen, betoverde schoentjes, jaloerse koninginnen, griezelige poppen, en nog veel meer! Lenno Vranken pent voor dit unieke sprookjesboek kortverhalen en gedichten neer die zijn gebaseerd op de klassieke sprookjes van Grimm, Andersen en Perrault. Hij verdraait ze echter zodanig dat ze een onverwachte twist hebben. Hiermee voert de jonge schrijver alle geliefde sprookjes terug naar hun donkere oorsprong. In dit boek zijn eveneens sprookjes en gedichten verwerkt die geheel origineel zijn en de lezer daardoor extra zullen verrassen.

 

 


Opgedragen aan mijn nachtmerries.

 

 

Listen to them, the children of the night.

What music they make!

Bram Stoker

Dracula

 

 

 

Yes: I am a dreamer.

For a dreamer is one who can only find his way by moonlight,

and his punishment is that he sees the dawn before the rest of the world.

Oscar Wilde

The Critic as Artist

 

 

 

Every fairy tale has blood flecked on its muzzle.

Sometimes it’s licked up in the second before the story begins –

a queen slowly bleeding out onto her birthing bed, a plague having laid waste

to a land before “Once upon a time” slouches from the dark.

But every so often, one can trace the thick flow of blood as its seeps from the pages.

Roshani Chokshi

The Last Tale of the Flower Bride

 

 


Over wisselkinderen

en het ontbreken van ‘Lang en Gelukkig’

Mensen vragen mij soms of ik nog in sprookjes geloof. Misschien ben ik naïef, maar ik voel mezelf oud genoeg om te hopen dat ze bestaan.

 

Het was rond 1830 dat de Deense Hans Christian Andersen de volgende woorden schreef: ‘Maar een zeemeermin heeft geen tranen, en daarom lijdt ze veel meer.’

Naar mijn mening laat dit veel over sprookjes doorschemeren. De oorspronkelijke varianten, althans. Ondertussen is alom bekend dat sprookjes niet altijd de kuise verhaaltjes waren die een plaats hadden in onze moderne opvoeding. Het waren in feite macabere vertellingen, bedoeld om van mond tot mond door te geven bij het haardvuur. Af en toe mocht een kind meeluisteren, maar het waren hoofdzakelijk volwassenen die zich bezighielden met de sprookjes. In deze aloude volksverhalen kregen we te maken met wondere werelden, geteisterd door dreigend onheil. Slapende prinsessen werden verkracht, heksen werden levend verbrand en boze koninginnen moesten hun dood tegemoet dansen in gloeiendhete ijzeren muiltjes. Bij veel van deze verhalen leek een ‘Lang en Gelukkig’ einde toch wel zeer ver weg. In 1812 publiceerden de broers Jacob Ludwig Karl Grimm en Wilhelm Karl Grimm hun verzameling aan volkssprookjes. Dit, onder de titel Kinder- und Hausmärchen. Nog tot 1822 zouden er verschillende alteraties worden toegepast op deze verhalenbundel. De gebroeders Grimm kregen van veel ouders te horen dat de sprookjesverhalen te gruwelijk waren om voor te lezen aan hun kinderen. Hierom onderging een aanzienlijke som sprookjes een fikse opknapbeurt en werden ze haast onherkenbaar gemaakt, zodat ze mooi binnen het kuise moreel van het negentiende-eeuws lezerspubliek pasten.

Volgens mij liep het vanaf hier fout. Sprookjes zijn organische dingen, die onlosmakelijk met de mens in verbinding staan. Deze verhalen zijn de aders die doorheen het lichaam van ons leven lopen en wij zijn het bloed. Daarom dat het juist de bedoeling is dat sprookjes met ons meegroeien en op meer natuurlijke wijze moeten evolueren. Sinds ze werden samengebundeld door de gebroeders Grimm, zijn de klassieke sprookjes niet meer in grote mate veranderd. Dit heeft ze op een manier “gebroken”. Omdat de sprookjes nu zo moeizaam met ons mee-evolueren, vindt het moderne huishouden ze ondergeschikt aan de tijdsgeest van de eenentwintigste eeuw. Over dit alles kan ik niet in discussie treden. Ik wil echter meedelen dat deze bijzondere sprookjes het niet verdienen om zomaar bij het oud vuil te worden geschoven. Het waren juist deze verhalen die ons leerden kennismaken met de horror van de echte wereld, maar binnenin het comfort van een veilige omgeving. ‘Lang en Gelukkig’ was inderdaad moeilijk terug te vinden in de originele volksverhalen van Grimm, Andersen en Perrault, maar is dat in het echte leven ook niet het geval? Het zijn juist deze ongelukkige aflopen die reëler aanvoelen. Trouwens, wie maakt er uit wat er na het traditionele ‘Lang en Gelukkig’ gebeurt? Zouden Sneeuwwitje, Doornroosje, Assepoester en hun prinsen na dertig jaar huwelijk nog steeds even verliefd op elkaar zijn? Een waar verhaal kan slechts op één manier eindigen, en dat is wanneer dood en gruwel ten tonele verschijnen. Dat zijn de thema’s die ik in dit boek probeer aan te kaarten.

Wat ons brengt naar het onderwerp van het wisselkind. Deze aloude term vindt ook zijn oorsprong in sprookjes. Hij slaat op kinderen die bij hun geboorte leken af te wijken van de norm. Ze huilden te vaak, aten te veel of groeiden te snel. De doorsnee dorpeling had hier een verklaring voor: de kinderen werden omgeruild door het elfenvolk. ’s Nachts slopen de leden van het Kleine Volkje huizen binnen om daar de pasgeboren kinderen te verruilen voor een kind uit hun eigen wereld. Het elfenjong transformeerde en nam de vorm aan van het sterfelijke kind, waardoor de twee amper van elkaar te onderscheiden waren. Tenzij de sterfelijke ouders doorkregen dat ze niet langer hun eigen kroost in huis hadden, groeide het wisselkind op in hun midden. De tragedie van dit elfenkind begint echter wanneer het ouder wordt. Zonder herinneringen aan zijn ware afkomst, blijft het voor altijd tobben over de vraag waarom het zo sterk verschilt van alle anderen. Het elfenkind is gedoemd zich een buitenstaander te voelen in de wereld van de stervelingen, voor zolang het leeft.

Vandaar ook de link met de titel van dit boek.

In deze moderne tijd vol technologie en nieuwe idealen, is er geen plaats meer voor het traditionele sprookje. Daarom zie ik dit sprookjesboek als een bundeling van “buitenaardse” vertellingen die niet in deze wereld passen.

Dit boek is een klaagzang.

Dit boek is een laatste eerbetoon.

Dit boek is, op zichzelf, een wisselkind.

 

-Lenno Vranken

13 juni 2023

 


Proloog

 

Ik heb veel herinneringen.

Niemand gelooft het, maar ik herinner me mijn eerste verjaardag, mijn eerste ijsje en zelfs mijn eerste woordje. Mijn ouders geloven dat ik verhaaltjes verzin, daarin liggen immers mijn kwaliteiten. Daarom zeg ik niets, zelfs niet over de flarden die af en toe in mijn hoofd opduiken. Hoe ouder ik word, hoe duidelijker deze flarden worden. Wat hebben deze beelden te betekenen? Zijn het dromen? Herinneringen? Nee, dat laatste kan gewoon niet waar zijn.

Of toch wel?

… Ik lig in mijn wieg. Mijn ouders zijn aan het slapen. Ik raak in paniek, omdat ik het gevoel heb dat ik in de steek word gelaten. Blijf, wil ik telkens roepen. Helaas lukt dit niet. Ik ben nog maar een baby en kan niet spreken. Dus ben ik gedwongen gedag te zeggen tegen mijn beschermers. Ze laten mij alleen, daar in mijn wieg. Hun benige handjes laten de rand van mijn bedje los. Eén van hen geeft mij nog een kus op mijn voorhoofd. Er volgt een luid gefladder en plots zijn ze weg. Ik voel me leeg en afgemat. Langzaamaan lijkt mijn hoofd te worden geplunderd. Ik word iemand die ik niet wil zijn, een namaakversie van wie ik ooit was. Mijn gedachten zijn voorgoed overhoopgehaald en ik kan slechts huilen totdat mijn mama en papa wakker worden en mij in hun armen nemen, waarmee ik voorgoed ben verankerd in mijn nieuwe, sterfelijke bestaan.

Dat zijn de beelden die ik steeds opnieuw voor me zie. Ik kan alleen maar hopen dat ze met de tijd verdwijnen. Ik heb immers geen beelden nodig die mij bijbrengen dat ik raar ben en niet in deze wereld thuishoor. Die dingen weet ik sowieso al.

 

Middernacht. Het heksenuur.

De twaalfjarige jongen verliet net de woonkamer. Hij deed zijn best om muisstil te zijn. Zijn ouders sliepen al en vonden het niet leuk wanneer hun zoon nog laat rondliep. Hierdoor deed de jongen er langer over dan normaal om de deur van de woonkamer te sluiten. Er was echter iets mis: de deur ging niet volledig dicht. Tussen de deurpost en de deur zat een plastic balletje geklemd. Het was een hondenspeeltje waarin snoepjes werden opgeborgen, een eigenzinnige uitvinding waar het huisdier van de knaap graag mee speelde. Hij bukte zich resoluut en duwde het balletje tussen de deur en de deurpost vandaan. Het speelgoed verdween al rollend in de duisternis van de woonkamer. De snoepjes die in het speeltje waren opgeborgen maakten een zacht ratelend geluid.

Nadat hij de woonkamerdeur zachtjes had gesloten, draaide hij zich om, maar bleef nog even staan om het plastic balletje te horen rollen. Het rolde nog even door… en nog even… net zolang dat het bijna onbehaaglijk werd, alsof het hondenspeeltje in een oneindige tunnel terecht was gekomen. Toen hield het rollen eindelijk op. De jongen blies zijn ingehouden adem uit. Hij drukte snel een hand tegen zijn voorhoofd, waarna hij zag dat zijn vingers nat waren van het zweet. Belachelijk. Ondertussen was hij al twaalf jaar! Bang zijn voor onverklaarbare dingen in het donker, dat behoorde aan een jongere versie van hemzelf toe. De jongen begaf zich naar de trap, richting de eerste verdieping van het huis. Toen stonden zowel zijn hart als zijn hele lijf stil. Daar was het rollende balletje weer. Het geluid klonk steeds dichterbij. Nu klonk er een ritmisch getik tegen de woonkamerdeur. Het plastic hondenspeeltje botste meerdere malen tegen het hout van de deur aan, alsof het smeekte om vrijgelaten te worden. De jongen kreeg het op slag koud. Hij opende langzaam de deur naar de woonkamer. De jongen had geen idee wat hem precies dreef. Was het nieuwsgierigheid, moed of juist angst? De woonkamerdeur stond nu helemaal open. Daar was de donkere ruimte, precies zoals deze net was achtergelaten. Alleen was de ruimte niet langer verlaten. Middenin het duister zat een eerder grimmig figuur gehurkt op het tapijt. De verschijning was lijkbleek en ging slechts gekleed in flinterdunne doeken, die net zo goed van mistslierten gemaakt konden zijn. Alles aan het creatuur was uit proportie. Het had korte benen met gigantisch grote voeten, als van een prehistorisch dier. De armen van het schepsel waren erg lang, met grote handen en knokige vingers die geïnteresseerd met het plastic hondenballetje speelden. Zwarte nagels maakten tikkende geluiden terwijl ze in aanraking kwamen met de kunststof.

Het tikken hield op en al even plotseling hief de bleke verschijning zijn hoofd op. Zwartomrande ogen met gele pupillen staarden de jongen aan. Wat moest hij nu? Hij wilde het uitschreeuwen, maar dat leek het schepsel niet leuk te vinden.

‘Hoe durft u mij met zoveel minachting gade te slaan, prins der elfen?’

De jongen had geen flauw benul waar het wezen over sprak.

‘Ik ken u niet en u maakt mij bang. Ik zal roepen en dan worden mijn ouders wakker,’ zei hij, verwonderd over hoe dapper zijn stem klonk.

‘Roep en tier zoveel u wilt, maar uw ouders zullen niet ontwaken. Een betovering ligt over dit huishouden en zal pas worden opgeheven wanneer ik dat wil!’

‘Wat is het dan dat u verlangt?’

‘Om te beginnen: een respectabele begroeting.’

De jongen had het gevoel dat hij boos moest zijn over hoe het schepsel hem iets afdwong. Hij kon echter geen woede opbrengen. Iets in de manier waarop het creatuur tegen hem sprak, voelde bekend aan. Aldus maakte de twaalfjarige een kleine groet, gevolgd door een kort hoofdknikje. Dit deed het schepsel glunderen. Een veel te brede glimlach kwam tevoorschijn, waarbij een lange rij van scherpe tanden werd geopenbaard. De jongen voelde een huivering over zijn rug rollen.

‘Dat is veel beter! Nu moet u bij mij komen zitten, want ik ga u een verhaal vertellen, majesteit.’

De jongen liet het bleke wezen een verhaal vertellen waarin hij de hoofdrol speelde. Het vertelde hem over de wereld van de elfen, waar hij vandaan kwam. Hij was een wisselkind, een magisch kind dat bij de geboorte werd omgewisseld en voor de rest van diens leven moest opgroeien tussen de mensen. Dit alles leek zo bekend dat de jongen het wel moest geloven. Hij werd er droevig van, want hij had zijn hele leven lang inderdaad het gevoel gehad dat hij nergens op aarde thuishoorde. Hier kon het schepsel helaas niets aan doen. Hij droeg de jongen op om verhalen te schrijven, over de mythen en sagen van het elfenrijk. In het diepst van hun hart herinnerden de meesten zich deze verhalen nog, maar ze waren vertroebeld en volledig aangepast door de ziekte van de moderne tijd. Door de oorspronkelijke verhalen terug onder de aandacht van de mensen te brengen, zouden ze zich misschien herinneren dat er inderdaad elfen op aarde hadden geleefd, en dat zij en de stervelingen elkaars kennis en verhalen deelden zoals ieder ander volk.

Hier was de jongen werkelijk voor geboren.

Vanaf die nacht was de jongen niet langer bang voor de dingen die zich schuilhielden in het donker. Hij wist nu waar hij vandaan kwam. Tot aan het einde van zijn dagen bleef hij droef doorheen het leven gaan, maar hij hield nooit op met schrijven. Misschien dat hij op die manier ooit echt daar geraakte waar zijn hart begeerde te zijn: thuis.

 


Zeeschuim

 

Mijn longen die bloeden

Scherven in mijn voeten.

De zeelucht lijkt mijn laatste redmiddel te zijn,

Het enige wat mij nog kan verlossen van alle pijn.

Onder het licht van de maan en sterrenpracht,

Zoek ik naar mijn laatste restje kracht.

Maar ik ben alles kwijt;

Mijn lichaam bestaat alleen nog uit kwetsbaarheid.

Laat mij nu desintegreren

Meevoeren op het ritme van een eeuwig lied.

Zo komt er misschien nog een einde aan dit verdriet.

 


Tere vleugels

 

Op de vaste velden van dit land,

Een feeërieke deugd in mijn hand.

Dat de geur van bomen zo helend

Zo verhelderend kan zijn,

En voor even verdrijven hij en zij mijn vreselijke pijn.

 


Longen en lever

 

Ten slotte riep de koningin een jager en zei:

‘Breng het kind buiten in het bos; ik wil het niet meer voor mijn ogen zien.

U moet het doden en mij long en lever tot bewijs meebrengen.’

De jager gehoorzaamde en bracht Sneeuwwitje naar het bos.

- Sneeuwwitje, Gebroeders Grimm

 

De kleine kamer was donker en verlaten, zo ver van de rest van het kasteel, dat er een doodse stilte heerste. De koningin kon haar hartslag in haar slapen voelen bonken. Ze liep een aantal keer op en af. Haar ruisende rokken klonken voor haar als de wind en het klikken van haar hakken als donderslagen. In haar handen hield ze een sneeuwwitte zakdoek, bewerkt met zwart borduurgaren. Drie druppels bloed hadden de stof verkleurd. De tijd had ze een bruinige tint gegeven. Deze zakdoek had het begin van alle ellende ingeluid. De koningin kon haar eigen polsen wel openhalen wanneer ze naar het vervloekte ding keek. Toch hield ze het steeds dicht bij zich, zoals een non haar rozenkrans koestert of een schilder zijn penseel. Ofschoon het stoffen reliek de oorzaak van veel ellende was, had het ook het enige positieve in haar leven gebracht: het ontwaken van haar magie. Een wens was met deze zakdoek vervuld. Een wens waarvan de koningin nu wilde dat ze nooit zo dwaas was geweest om die te doen. Maar de wens was uitgekomen en dat was alles wat ertoe deed. De koningin had het leven geschonken aan een meisje, met een huidje zo wit als de linnen zakdoek, haar zo zwart als het borduurgaren, lippen zo rood als de drie druppels bloed.

Vervloekt. VERVLOEKT!

Weer begon de koningin te ijsberen. Ze tuurde door een klein raam en wrong de zakdoek zo hard in haar handen, dat haar huid er bijna van openspleet. Snel hield ze hiermee op. Ze had geen idee van de schade die kon worden berokkend wanneer er nog meer bloed op de zakdoek zou terechtkomen. Ze verstopte de kostbare stof in het lijfje van haar japon en wachtte verder af. Koortsachtig. Bijna buiten zinnen.

Buiten, aan de rand van het donkere woud, fonkelde ineens een warm lantaarnlicht. Het ging aan en uit. Iemand dekte het licht met tussenpozen af met zijn hand. De koningin hield haar adem in. Snel ontstak ze een kaars en beantwoordde het signaal. Het licht aan de rand van het woud werd gedoofd. De koningin draaide zich om naar de deur van de kamer. Roerloos bleef ze zo staan wachten totdat de deur krakend naar binnen openzwaaide. De deuropening werd gevuld door een woeste gedaante, gehuld in dierenpelzen en leder. In zijn rechterhand hield de man een juten zak geklemd. Die zag er bloederig uit en er lekten karmozijnrode druppels op de grond. Drup, drup, drup. Wat een tevredenstellend geluid! De koningin spinde haast als een kat toen de zak met een soppend geluid de vloertegels raakte.

‘Uw wil is geschied, o, Majesteit,’ mompelde de jager nors.

‘Heeft het meisje gesmeekt?’

‘Ze wist pas wat er gebeurde toen ik haar organen in mijn hand hield.’

‘Verlaat het kasteel ongezien. Je beloning zal spoedig volgen.’

En dat was dat. De jager vertrok. De koningin was weer alleen.

Alleen in de donkere kamer, met de bloederige juten zak aan haar voeten. Ze snoof de lucht op en gromde als een woest dier. De geur van bloed en dood drong haar neusgaten binnen als een witheet mes. Ze vond dit aanlokkelijk. Toch kon ze niet dichterbij komen, durfde ze niet neer te knielen en de zak te openen. Was ze misschien bang om haar japon te besmeuren? Of speelde er een ander soort angst? De koningin stapte naar achteren, week pas van haar plek toen de koninklijke kok volgens haar bevel aan haar zijde verscheen. De man boog en kwam pas weer overeind toen zijn meesteres daar toestemming voor gaf.

‘De zak,’ sprak de koningin op ijzige toon, een toon waar ze jarenlang op had moeten oefenen. Nu, na jaren van falen, sprak ze eindelijk zonder aarzeling, zonder timiditeit, maar als een koningin. Ze wees naar de bloederige hoop jute op de vloer. De kok knielde onmiddellijk neer. Hij leek verward.

‘Is dit het overschot van de jacht van deze ochtend?’

‘Ik duld geen nieuwsgierigheid.’

‘Wat… wat wilt u dat ik met deze restanten doe? Ze aan de varkens voeren?’

De koningin voelde zich licht in haar hoofd. Ze nam even de tijd om op adem te komen. Haar blik viel op de zak die nu in de handen van de kok bungelde. Een vleselijke honger borrelde plotseling in haar op.

‘Maak ze klaar. Vanavond slaan de koning en ik het gebraad over. We eten stoofpot.’

De koninklijke kok boog voor een tweede maal en vertrok. De koningin grijnsde verrukt. Snel haastte ze zich naar haar slaapvertrekken om een magistrale jurk uit te kiezen.

 

In de open haard brandde een woest vuur. De vlammen sisten en knetterden. Het vuur was bijna duivels en wierp een oranje gloed over de meterslange eettafel. Aan het hoofd zat de koning. Hij zag er somber uit, ontroostbaar sinds de verdwijning van zijn dochter. Zijn vrouw zat tegenover hem, helemaal aan het andere eind van de tafel. Ze had zich voor de gelegenheid gekleed in uiterst elegante stoffen; wijnrood fluweel en zijde omhelsden haar lichaam als een op maat gemaakt kunstwerk. De kamermeiden hadden Hare Majesteit in een extra strak korset gesnoerd. Haar boezem was een sensuele uitnodiging voor ieder die maar wilde kijken. De koningin voelde zich extatisch en simpelweg koninklijk. Alles was volgens plan verlopen. Niets kon nog mislukken.

‘Mijn eetlust laat mij vanavond in de steek,’ zei de koning ineens. ‘Ik ga liever op zoek naar onze dochter, liefste.’

De koningin voelde irritatie opborrelen. Deze onderdrukte ze, waardoor ze in de plaats op sussende en verleidelijke toon sprak: ‘Blijf. Een koning heeft zijn krachten nodig. Vanavond heb ik een heerlijk diner laten bereiden.’

Op dat moment vlogen de deuren van de eetzaal open. Daar kwamen de bedienden. De koning en koningin werden ieder voorzien van een dampend bord met stoofpot. De geur van gekookt vlees wurmde zich een weg in de neusgaten van de koningin. Haar tenen krulden in haar muiltjes. Hopelijk was het vlees niet te gaar.

De bedienden verlieten de eetzaal, zodat de koning en zijn vrouw in stilte konden dineren.

De koningin pakte haar zilveren vork, prikte er een stuk vlees aan en keek ernaar. Plotseling werd ademhalen moeilijk. Wat was dit? Dit verachtelijke gevoel in haar borst? Ze staarde nog iets langer naar het vlees. Haar bloedeigen dochter op een vork.

Zeven. Ze was nog maar zeven jaar… geweest.

‘Wat voor vlees is dit?’ vroeg de koning kauwend.

Hare Majesteit knipperde de opkomende tranen weg uit haar ogen. ‘Longen en lever, mijn dierbare.’ Ze keek nog een keer naar haar vork en bracht hem naar haar mond.

De koningsdochter… wat smaakte ze bitter.

 


Afzondering in glas

 

De koningin lachte nu luidop van kwaadaardigheid en zei:

‘Wit als sneeuw, rood als bloed, zwart als ebbenhout!

Ditmaal zullen de dwergen je niet weer wekken.’

-Sneeuwwitje, Gebroeders Grimm

 

In het begin was ze zich niet bewust van haar geestelijke afwezigheid. Haar leven ging gewoon voort, al zij het onder een beklemmende sluier van duisternis.

Zo kreeg ze niets mee van haar bewusteloze val op de besneeuwde grond of van hoe twee pezige handen het lijfje van haar jurk openscheurden, om daarna haar hart uit haar borst te willen snijden. Ze merkte niets van de lieden die haar redden van haar schijnbaar onontkoombare slachting, van de vlucht van de vrouw die haar had vergiftigd en van het urenlang liggen op het ijskoude wintertapijt.

Zij die haar hadden gered, wisten niet wat te doen met het meisje zo wit als sneeuw, zo rood als bloed en zo zwart als ebbenhout. Uiteindelijk werd haar bewusteloze lichaam te kostbaar geacht om te verbranden, zoals gebruikelijk was bij mensen waarvan men hield. Om het lichaam toe te vertrouwen aan de donkere aarde - daar waar het uit elkaar zou vallen van ontbinding en zou worden verteerd door de vraatzuchtigheid van de onderaardse insecten - was het te mooi, waren de lieden het met elkaar eens.

Dusdanig werd er een glazen kist gemaakt, met een bed van rood fluweel en een zilveren opschrift.

Nog steeds was het meisje zich niet bewust van wat er met haar lichaam gebeurde. Ze ervoer niets van de manier waarop haar bleke lichaam werd ontdaan van haar kledij of van hoe haar huid werd gewassen met water en zeep. Ze merkte niets van hoe ze in een gewaad, zo wit als haar eigen huid en met een scharlakenrood keurslijfje werd getooid of van hoe ze op een fluweelzacht bed werd gelegd, hoe haar ravenzwarte haar werd uitgespreid op het kussen en van hoe een bosje winterbloemen in haar handen werd geplaatst.

Nee, ze zweefde nog steeds en leefde haar leven zoals ze dat voorheen had gedaan. Ze verplaatste zich doorheen de dag, maar dan door haar eigen geest gefantaseerd en begaf zich met lichte tred en zwierende rokken over de zachte gronden van haar verbeelding.

Pas op het moment dat het glazen deksel werd gesloten en de zilveren grendel dichtviel, leek haar geest te ontwaken als uit een vermoeiende en lijdzame droom, of als het versplinteren van een spiegel die tot voor kort alleen maar trouw diende aan het gezicht van de klassieke schoonheid. Alles werd helder en haar zintuigen probeerden zich een weg naar buiten te vechten, alsof ze waren opgesloten in een brandende graftombe. Toch kon het meisje zich niet verroeren. Ze bleef liggen op haar kussen, onder een deksel van glas en als een pronkstuk tentoongesteld aan de gruwelijke buitenwereld. Ondanks haar vurige wensen om terug te kunnen bewegen, haar brandend verlangen om de ijskoude wind op haar huid te voelen en het martelend snakken naar een manier om terug te dansen zoals ze dit vroeger deed, bleef haar lichaam onbeweeglijk liggen. Ze was dood. Dit moest zo zijn. Maar waarom was ze zich dan nog bewust van alles wat er om haar heen gebeurde? Ze wilde roepen en krijsen. Ze wilde bekendmaken dat ze er nog steeds was, dat er alleen maar gif doorheen haar aderen stroomde en dat haar dood niets meer dan een duivelse schijn betrof. Ze wilde, hoopte en smeekte, maar haar lichaam bleef verzegeld in een ijzige kerker van glas, zilver en fluweel.

De avonden waren het ergst. Doorheen de dag werd het meisje trouw bewaakt door de lieden die haar zo overtuigd voor dood waanden. Bij het vallen van de nacht was ze alleen, overgeleverd aan de gruwel van wat zich in het duister verschool en aan de demonen die uit hun ondergrondse krochten naar boven kwamen geklauterd.

Wisten de bewakers van haar glazen gevangenis veel dat hun dierbare schat in de avonden werd overvallen door afgrijselijke monsters die met hun lange nagels over het glazen oppervlak boven haar gezicht krasten. Wisten zij veel dat het in onschuldige schoonheid gehulde lichaam waar zij zo van hielden, iedere avond werd bezocht door de perverse lusten van een man die telkens weer de vurige behoefte voelde om zijn vlezige lid uit zijn broek te halen en zichzelf te blijven strelen totdat zijn zaad de zilveren belettering van de kist besmeurde. Wisten zij veel dat het object van hun edele droefenis en diepgaande aanbidding telkens bij het ondergaan van de zon werd bezocht door Satanische heksen die hun lichamen overgaven aan de zwarte leegte terwijl ze in een cirkel rondom de glazen kist met hierin het dode lichaam van het meisje dansten. De lieden wisten van niets en de gruwelen duurden voort. Iedere avond, net zolang totdat de oude verdwenen en werden opgevolgd door nieuwe. In de wereld was immers een overdaad aan misselijkmakende verdorvenheid en kwaad aanwezig.

In ieder geval kon het schijnbaar levenloze gezicht van het meisje vanuit haar glazen tombe terugblikken op de vertrouwde gezichten van haar bewakers, die haar kist opschoonden en aan haar zijde de wacht hielden. Dit kon ze blijven doen, net zolang de jaren verstreken en haar lieden steeds meer in aantallen afnamen. Uiteindelijk waren zij die nog overbleven oud en versleten. Zonder enige waarschuwing werd hun schat in alle eenzaamheid achtergelaten, waar de elementen, de horror en de walgelijkheden van de wereld konden losbarsten op haar onbreekbare cel. Ze was nu helemaal alleen en geen enkele vloek van de hemel tot aan de hel kon hier iets aan veranderen. Zo kroop de tijd tergend traag aan het mooie meisje voorbij en zag ze vol droefenis hoe haar ooit zo bekende wereld een volkomen vreemde voor haar werd. Ze had ooit in een achteloze en wanhopige bevlieging gewacht en gehoopt op de verschijning van een knappe jonkheer, uitgedost in de gewaden van een prins en blakend in de uitstraling van een goddelijke redder. Dit waanbeeld van hoop en lijden kwam echter nooit opdagen en liet het meisje achter in een kluwen van verdriet.

De wereld om haar heen was tegen deze tijd al zo goed als een mismaakt schepsel voor haar geworden. Onbekende gezichten staarden haar soms aan en nieuwe verschijnselen kwamen aan haar glazen kist voorbij. Toch bleef haar toestand voortduren en in haar afgezonderd wachten, bleef haar lijden opgebaard.

 

 




Muiltjes van bloed en gebeente



 

Als zij met haar werk klaar was dan ging ze in een hoekje van de haard in de as zitten,

zodat iedereen in het huis haar Assepoester noemde.

-Assepoester, Charles Perrault

 

Het was ondertussen jaren geleden dat ze door haar eigen vader was verkocht aan een rijke barones. Het meisje kon zich nog goed voor de geest halen hoe haar smeken en huilen hem niets deden. Die barbaar van een man. Troost en ouderlijke zorg waren in het gezelschap van de barones evenmin te vinden. Het meisje had hier ooit haar best toe gedaan, maar ooit was ondertussen erg lang geleden. Het bleek al snel dat de barones weinig liefde te geven had. De enige vorm van liefde die de ijdele vrouw überhaupt kon opbrengen, werd uitbesteed aan haar twee dochters. Zij waren van dezelfde leeftijd als het meisje geweest toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten. De dochters van de barones hadden geen vader en wisten dus ook hoe het voelde om een ouder in hun leven te missen. Het meisje probeerde dit raakpunt te gebruiken om enige aansluiting te vinden. Dit werd haar echter geweigerd. De twee dochters van de barones hadden al snel duidelijk gemaakt wat ze van de nieuwe huissloof vonden. Ze maakten er hun meest begeerde tijdverdrijf van om het meisje belachelijk te maken en haar te laten straffen. Eerst had het meisje gedacht dat het deze twee kwelgeesten waren die haar minderwaardige leven in vorm hadden gekneed als slijmerige aardeklei. Pas later begonnen de vreselijke herinneringen aan haar vader op te komen. Ze zag hem in haar nachtmerries en herbeleefde alles. Hoe het ooit anders was geweest toen haar dierbare moeder nog leefde, hoe liefde en warmte ooit binnen handbereik waren geweest. Ze herbeleefde eveneens hoe alles plotsklaps veranderde. Het land verviel in dood en verderf. De Zwarte Dood eiste honderden levens op terwijl de koning vanaf zijn troon toekeek en alleen maar onderdanen martelde en gelukzalig wegdreef in zijn luxe. De Zwarte Dood had ook haar moeder tot zich genomen. Dit laatste, vreselijke feit vervulde het meisje op een dag met een onuitwisbare wrok. Het was een gevoel dat werd opgebouwd en sterker werd naarmate de vele mishandelingen van de barones toenamen. Zo kwam het meisje tot het besef dat ze voor eeuwig in ketens zou leven die nog sterker waren dan de exemplaren die ze van tijd tot tijd rond haar polsen kreeg van haar eigenares. De ketens die zij het meest vreesde, waren die in haar hoofd. Ze zou mentaal gebonden blijven aan angst en de wetenschap dat zij het nazaat was van een monster. Op haar achttiende verjaardag wist zij het zeker: er zou geen rust zijn totdat haar vader dood was.

Twee lange jaren verstreken. Het meisje was volledig opgegroeid tot een jonge vrouw, maar ging nog steeds gebukt onder de bestraffingen en het gezag van de barones. Vanaf dit punt in haar leven leek het meisje in geen enkel opzicht nog op het kind dat ooit door haar vader was verkocht. Ze had alles wat tot dit kind behoorde van zich afgeworpen en in de vlammen van een mentale vuurzee gegooid. Er bleef niets meer van haar over. Zelfs haar echte naam was ze vergeten. ‘Assenmeisje’, dat was hoe de dochters van de barones haar noemden. Ze sliep iedere avond op een klein zolderkamertje in het landhuis van de barones. Wanneer het tijdens de strenge wintermaanden te koud was om hier te verblijven, zocht het meisje een plek op naast de warme open haard, waarbij haar gezicht werd bedekt onder haast onafwisbare assen. Omwille van deze reden, leek de roepnaam van de twee kwelgeesten dus uitermate passend. Later werd deze naam het enige wat uit converserende monden weerklonk wanneer er naar haar werd gerefereerd. De slavin van de barones, al vijftien jaar onder haar hoede alsof de sloof nooit een eigen leven had gehad, nooit een eigen moeder die van haar had gehouden en nooit een eigen naam om mee te worden aangesproken.

Maar het Assenmeisje was niet alles uit haar pijnlijke verleden vergeten. De herinneringen aan haar verachtelijke vader bleven nazinderen; ze brandden in haar huid als een brandwond die na vele jaren nog steeds niet was genezen. Waar zou deze schurk nu leven? Zou het Assenmeisje hem op een dag durven opzoeken om hem rechtstreeks te confronteren met wat hij haar had aangedaan? Waarschijnlijk was praten geen effectieve remedie voor een mentale wonde die al zo lang etterde. Het was echter het mínste wat er kon worden gedaan. Helaas leek zelfs zo een simpele opgave onmogelijk. Hoe kon het Assenmeisje immers een gesprek aangaan met haar afschuwelijke vader als ze zelfs geen woorden mocht wisselen met de man die iedere ochtend melk kwam leveren?

Op een dag hoopte het Assenmeisje te kunnen proeven van een zekere vrijheid, hoe angstaanjagend dit ene woord haar ook leek. Ze had voor ontelbare jaren geen andere leefomgeving gekend dan het landhuis van de barones. Hoe zou ze het ooit in haar eentje redden in de wijde wereld? Deze gedachten waren echter ongegronde zorgen, dagdromen die het meisje van haar werk hielden. Ze wist goed genoeg dat ze in het huis van de barones zou sterven. Dit had ze vaak genoeg gezien bij oudere slaven die eveneens vanaf jonge leeftijd bij de barones in dienst waren gegaan. Dood omwille van uitputting en slijtage van het lichaam tekenden telkens weer het einde voor velen. De enige zekerheid in het leven van het Assenmeisje bestond eruit dat ze ooit hetzelfde lot tegemoet zou gaan.

 

Het was nog vroeg in de ochtend toen het Assenmeisje de pas geleverde post aan haar eigenares moest overhandigen. In haar onoplettendheid liet ze enkele enveloppen op de vloer vallen. Ze bukte zich en tijdens het oprapen van de brieven werden haar ogen tot iets opmerkelijks aangetrokken. Het was een zegel met de afdruk van een bekend wapenschild. Het Assenmeisje liet haar duim over de kleine afdruk van het schild glijden. In haar binnenste leek een zekere duisternis te ontwaken en ongeduldig te grommen. Waarom bezorgde dit bepaalde wapenschild haar kippenvel?

‘Moeder zou je bont en blauw slaan als ze wist dat je hier zo stond te treuzelen! Wat ben je aan het uitvreten, Assenmeisje?’ klonk het luidkeels.

De dochters van de barones waren vroeger uit bed dan normaal. Hun kamermeid had hen reeds getooid in japonnen van felgekleurd katoen, afgewerkt met kanten details. Het Assenmeisje was bevreesd dat de twee kwelgeesten de brieven uit haar handen zouden nemen en verstoppen, zodat de barones haar post nooit op tijd zou krijgen. De straffen voor een dergelijke fout waren ondenkbaar. Het mocht onfortuinlijk genoeg niet lukken om de brieven in veiligheid te bewaren. Ze werden met een valse list onteigend en pronkten nu in de klauwen van de twee duivelinnen. Dit deed het Assenmeisje haast overkoken met woede. Hoe eenvoudig zou het zijn om de nek van de eerste zuster te breken en de tweede zuster over de reling van de wenteltrap te duwen?

‘Wat een onvoorstelbaar nieuws!’ gilden ze toen uit. Ze hadden een envelop geopend en de inhoud ervan met grote ogen gadegeslagen. Het volgende moment spurtten de twee jonge vrouwen als losgeslagen honden door de gang. Ze gingen richting de slaapkamer van de barones. Onderweg gooiden ze alle andere brieven in het rond. Het Assenmeisje probeerde de post zo snel als mogelijk bij elkaar te rapen. Ze verstarde bij het zien van de enige envelop die leeg was. Het was de envelop die onhandig was opengescheurd door de zusters en die klaarblijkelijk opwindend nieuws had bevat. Het Assenmeisje zag al snel dat het om de envelop met het bekende zegel ging. Wat had dit te betekenen? Wat had er precies in die envelop gezeten?

Het Assenmeisje streek nog steeds met haar vingers over het waszegel terwijl ze zich naar de slaapkamer van de barones repte. De dubbele deur van de kamer stond wagenwijd open. In de ruimte was het donker omdat het Assenmeisje niet de kans had gehad om de gordijnen te openen. Ondanks de duisternis, was het zichtbaar hoe de twee zusters opgelaten rond het bed van hun moeder dansten. Alles werd stil toen het Assenmeisje de kamer betrad.

‘Is er soms iets mis met de uurwerken in ons huis, Assenmeisje?’ vroeg de barones vanuit haar bed. Haar gezicht was niet zichtbaar in het duister van de kamer. Omdat er veel ergernis doorklonk in de stem van de vrouw, wist het Assenmeisje dat ze zich gedeisd moest houden. Geen snugger commentaar, geen verdedigingen, alleen geknik en korte antwoorden…

‘Nee, mevrouw,’ zei het meisje met een rechte houding.

‘Wel, wat is dan de reden dat ik vijf minuten later ben gewekt dan gewoonlijk?’ bitste de barones.

‘Er was post voor u, mevrouw. Deze heb ik aangenomen en wilde ik vervolgens meteen naar u brengen.’ Het Assenmeisje verspilde voor de rest geen woorden. Ze liep verder de kamer in en opende de fluwelen gordijnen zodat het licht van de ochtendzon naar binnen kon stromen. Het was zo goed als zeker dat de barones nog niet was uitgesproken. Er zou een straf komen, opgevolgd door een reeks extra taken die het Assenmeisje tegen het einde van de dag zou moeten volbrengen. Toch werd er verder niets gezegd. De twee dochters van de barones konden hun enthousiasme niet langer bedwingen en riepen in koor uit dat opwindend nieuws was aangeleverd in het huis. Het Assenmeisje wist dat het niet haar plaats was om te blijven staan en mee te luisteren. Ze plaatste de enveloppen van de barones op de kleine schuiftafel naast haar bed en stond op het punt te vertrekken om het ontbijt te halen. Haar lichaam verstijfde echter resoluut toen ze iets hoorde dat haar volledige binnenste in vuur en vlam zette.

‘De markies van Marseille organiseert een gemaskerd bal! Hij is op zoek naar een nieuwe bruid en zal haar tijdens dit feest persoonlijk uitkiezen!’

De stemmen van de twee zusters galmden nog lang na in het hoofd van het Assenmeisje. Ze greep naar haar maag, die zichzelf in een nare knoop leek te wringen. Het meisje wist immers goed genoeg wie de markies van Marseille was en wat voor soort bruut zich achter deze titel verschool.

Het bleek dus dat haar vader op zoek was naar een nieuwe vrouw, iemand die de moeder van het Assenmeisje kon vervangen alsof het hier om een nieuw paar schoenen ging. Wat zou deze man doen als hij wederom een kind kreeg? Zou hij het arme wezen eveneens verkopen om voor de rest van diens leven als slaaf te laten werken? Nee, dit zou nooit mogen gebeuren. Het ging ook nooit gebeuren. De markies zou sterven en het Assenmeisje zou dit op haar geweten nemen. Het was op deze manier dat haar leven in één keer een heuse omwenteling maakte. Ze zou vanaf die dag voorbereidingen treffen voor het uitvoeren van een gruwelijke daad; de weg zou met bloed worden besmeurd, maar het einde zou vrijheid betekenen.

 

Het Assenmeisje wist wat haar te doen stond. Haar geliefde moeder had haar dochter niet volledig in de steek gelaten. Na haar dood liet ze het meisje immers achter met het geschenk van hekserij. Dit geschenk representeerde zich in de vorm van een klein boekje met een lederen kaft en een koperen slotje, waar alleen het Assenmeisje de sleutel van had. Ze bewaarde dit sleuteltje veilig tussen de plooien van haar rok, aan een metalen kettinkje. Er moest grote zorg worden gedragen voor dit simpele en kleine voorwerp, want het leverde immers toegang tot een heel bijzonder boek… Het was een Boek der Schaduwen: een occult en persoonlijk naslagwerk van het leven van een heks. In ditzelfde boek trof het Assenmeisje alles aan wat ze nodig had om haar duistere plan tot uitvoer te brengen. Ze liet zich op deze wijze in met de meest donkere kant van magie die er bestond, daar was ze zich van bewust. Het Assenmeisje had echter het gevoel dat er geen andere weg voor haar was weggelegd. Haar keuze lag erin om tot haar pijnlijke dood voor de barones te blijven werken of om het pad van de nacht te bewandelen en nimmer achterom te kijken. Gezien de verblindende haat waarmee het meisje was gevuld, leek het haar dat ze geen andere keuze had dan de laatste optie te aanvaarden.

Het Assenmeisje leerde de spreuk en het ritueel dat ze zou uitvoeren tot op de letter uit haar hoofd. Ze liet zich in met ieder grimmig detail dat in het Boek der Schaduwen stond beschreven en leerde zodanig wat de gevolgen zouden zijn van haar donkere magie. De natuur verschafte namelijk geen wonderen voor niets. Een ruil moest worden besloten. Het Assenmeisje kreeg redelijk snel door dat ze hier vrede mee had.

 

Er brak een uiterst drukke dag aan. De twee dochters van de barones moesten volledig worden gekleed in de duurste stoffen en meest extravagante accessoires, die stuk voor stuk moesten worden verzorgd. Het Assenmeisje kon helaas niet rekenen op enige hulp van de andere slaven in het landhuis. Er had recentelijk een dodelijke én besmettelijke longziekte geheerst onder de werkkrachten van de barones. Velen waren onder deze ziekte bezweken. Zij die niet waren aangetast door het virus en nog steeds doorheen de gangen van het landhuis liepen, hadden hun handen meer dan vol met andere taken. Het Assenmeisje was er volledig in haar eentje aan overgelaten om de japonnen van haar twee kwelgeesten te strijken, de pluimen voor in hun haar te borstelen, hun ringen op te poetsen en hun schoenen in te smeren met leervet. Hier hielden haar taken niet eens op. Naast het gereedmaken van de dochters van de barones, moest de haard in de eetkamer grondig worden schoongemaakt, de ramen op zowel de eerste als de tweede verdieping worden gelapt, het bordes worden geschrobd en nog veel, veel meer. Het deed het Assenmeisje duizelen om te beseffen hoeveel ze voor elkaar moest zien te krijgen op één dag.

De barones was nog veeleisender dan anders. Zij en haar dochters gingen diezelfde avond immers naar het bal van de markies, vastberaden dat hij met één van hen zou willen trouwen. Misschien zou hij hen alle drie wel tot zijn minnaressen nemen…

Dat vervloekte bal liet het Assenmeisje maar niet los. Het vrat aan haar als een vleesziekte. Ze moest zichzelf eraan herinneren beheerst te blijven terwijl ze het haar van de twee dochters opstak. Als ze zichzelf niet in toom hield, zou ze per ongeluk een nek kunnen breken. Maar de tijd van bloedvergieten brak spoedig aan en het Assenmeisje moest zichzelf hier aan blijven herinneren. Ook zij zou die avond naar het bal gaan in de wetenschap dat het feest zou eindigen in spectaculaire horror.

Puur om erachter te komen wat de barones zou antwoorden, deed het Assenmeisje zich onschuldig voor. Ze overhandigde haar eigenares en twee kwelgeesten ieder een masker - bekleed met delicate zijde - om te dragen tijdens het feest. Onderwijl vroeg het meisje op onderdanige toon: ‘Mevrouw, in de hoop dat ik uw goede humeur niet aantast, zou ik u willen vragen of ook ík naar het bal van de markies mag gaan?’

Deze paar woorden zetten de barones in lichterlaaie van woede. Haar gezicht werd vuurrood en ze gaf het Assenmeisje een fikse klap. De gouden ring met robijn die de vrouw altijd rond haar wijsvinger droeg, deed de lip van het meisje splijten. Vanaf het moment dat er bloed vloeide, begon de barones geamuseerd te glimlachen. Uiteraard deden haar twee dochters vrolijk mee.

‘Stel geen domme vragen waar je reeds het antwoord op weet, Assenmeisje!’ kirde de barones even later.

De vrouw en haar dochters moesten snel vertrekken. Hun karos stond al gereed aan de voordeur. Het Assenmeisje werd alleen gelaten in de inkomsthal van het landhuis. Met haar duim veegde ze wat bloed van haar lip. Ze grijnsde zelfvoldaan. Nu moest ze aan het werk. De avond was al gevallen. De tijd voor magie was daar.

 

Een tenger figuur, gehuld in een zwarte mantel met een wijde capuchon, verliet het door muren omheinde landhuis in volle urgentie. De mysterieuze verschijning had duidelijk iets bij zich dat leek op een zwaar beladen schoudertas. Alsof de verschijning nooit meer dan een verdwaalde schaduw was geweest, verdween weldra ieder teken van beweging in de wijde omgeving.

Aan de oostzijde van het landhuis stond een grote paardenstal. Hier bevond zich een luik in de houten vloer dat toegang bood tot een vluchttunnel. Het luik was afgesloten met een hangslot. Alleen de barones had de sleutel die op dit slot paste. Tot nu. Had de vrouw immers beter opgelet, dan had ze geweten dat terwijl ze een onschuldig meisje in het gezicht sloeg voor het morsen van kaarsenvet op het woonkamertapijt, haar sleutel vanonder het keurslijfje van haar japon werd gegrist. Nu werd diezelfde sleutel gebruikt om het luik in de paardenstal te openen en zo een uitweg te openbaren voor de in zwart gehulde gedaante.

De tunnel leidde naar een nabijgelegen woud, buiten het domein van de barones. Het Assenmeisje klom tevoorschijn uit de grond en schoof haar capuchon van haar hoofd. Ze nam even de pracht van de nacht en de volle maan in zich op. Dit gaf haar de nodige kracht om door te zetten en te beginnen met lopen. Onderwijl kreeg ze de tijd om na te denken over de daden die ze spoedig zou verrichten. Had ze wel goed nagedacht over de consequenties? Was ze er volledig zeker van dat het haar zou lukken om haar doel te bereiken? Uiteindelijk zouden er altijd twijfels bestaan, zo werd tot slot besloten. Het Assenmeisje was allesbehalve meesterlijk bedreven in de kunsten die haar dierbare moeder ooit beoefende. Het was zelfs onduidelijk of het meisje überhaupt de gaven van haar moeder had overgenomen. Na de dood van deze geliefde vrouw, werd het Assenmeisje er door haar vader van weerhouden om verder te oefenen binnen de leer van het occultisme. De zielige man was bang dat hij zijn eigen dochter op den duur niet langer kon controleren. Alles werd haar dus ontnomen, behalve het kleine Boek der Schaduwen en de bijpassende sleutel die zij had verstopt vooraleer haar vader hier lucht van kreeg. De enige vorm van lessen die het Assenmeisje vanaf toen had gehad, was zelfstudie. Het was op deze manier dat ze over de algemene kennis had beschikt voor het uitvoeren van het ritueel dat ze weldra zou ondernemen. Die algemene kennis moest maar voldoende zijn voor die avond. En wat de consequenties betrof, die konden mooi oprotten.

Er was in feite veel om over na te denken tijdens de avondwandeling van meer dan een uur. Het Assenmeisje had zichzelf zodanig laten afdwalen in haar eigen gedachten, dat ze het moeilijk kon bevatten toen ze eindelijk bij haar eindbestemming was aangekomen. Hier stond ze dan: het oude kerkhof, een afgezonderde plaats die gehuld ging in een atmosfeer van onbehagen en vergetelheid. Deze atmosfeer dreef op dezelfde manier over deze plek als de sliertige nevel… Het Assenmeisje kon niet ontkennen dat deze plek haar enige rillingen bezorgde. Toch lukte het haar om de afbrokkelende stenen omheining en het gietijzeren hek waarachter de omtrekken van talloze graven pronkten te zien op een manier die bijna vredig en liefdevol was. Op deze grimmige locatie sluimerde immers het lichaam van haar dode moeder. Ze was er zelf bij geweest toen de vrouw in de modderige grond werd gelegd. Een van de touwen waarmee de kist werd vastgehouden knapte plotsklaps. Het Assenmeisje zou nooit vergeten hoe de schamele kist op brute wijze tegen de bodem van de pas gegraven kuil klapte en uit elkaar viel. Daar lag het lichaam van haar moeder, koud en volledig kleurloos, blootgesteld aan de vuile aarde alsof ze er reeds thuishoorde, alsof ze niets meer was dan een nalatig deel van de natuurelementen. Het Assenmeisje balde haar handen tot vuisten. Ze herinnerde zich alleen nog hoe haar vader niet eens schrok toen hij zag hoe het lichaam van zijn eigen vrouw tevoorschijn kwam uit haar kist. Hij snoof slechts doorheen zijn neus en draaide zich om. Met zijn beide handen greep hij de schop vast en smeet de eerste hoop aarde op het rottende lichaam. De rest van het graf werd hierna opgevuld door twee grafdelvers van dienst. Hoe had dit traumatische tafereel zich kunnen afspelen als er in feite genoeg geld was geweest om een degelijke kist te kopen voor de dierbare vrouw? Was de vader van het Assenmeisje werkelijk zo afstandelijk geweest tegenover zijn echtgenote? Wat het antwoord op deze vraag ook was, het viel niet te ontkennen dat er een nieuw vuur van haat oplaaide. Het Assenmeisje wist dat ze zou desintegreren als ze dit vuur niet spoedig gaf wat het begeerde en opende hierom het oude hek naar het kerkhof.

Jaren geleden was er plaatsgemaakt voor een nieuw kerkhof dat zich dichter in de buurt van de lokale kerk bevond. Dit maakte dat het oude kerkhof al snel werd vergeten en in verval raakte. Tegenwoordig sprak men erover hoe er alleen maar hoeren en heksen op het oude kerkhof lagen begraven en er ging gefluister rond over hoe het op deze locatie zou spoken.

Moeder, uw hele wezen is deze plek van verderf niet waardig. Toch gaat mijn liefde uit naar iedere imperfectie in de wijde omgeving, want het is hier dat uw lichaam aan de aarde werd toevertrouwd, zo dacht het Assenmeisje met enige droefenis.

Weldra hield het in zwart gehulde meisje halt bij een knoestige hazelaar. Aan de voet van deze boom stond een stenen kruis dat reeds half in de grond zakte. Het Assenmeisje kon het niet laten om te walgen van dit symbool dat het graf van haar moeder markeerde. De Valse God van de Christenen was een heks immers niet waardig, zo wist het meisje dat voor een groot deel van haar leven niets meer dan respect en liefde had getoond voor de Godin van de aarde en de onderwereld. Gelukkig wist zij dat het verachtelijke kruis haar niet zou belemmeren om haar duistere kunsten uit te voeren en zodanig contact te maken met haar moeder. In deze wetenschap knielde het meisje neer, waarbij haar mantel rondom haar neerviel als een poel van inkt. Vluchtig leegde ze haar schoudertas en begon aan haar ritueel. Dit vergde enkele kruiden die het Assenmeisje had gestolen uit de tuin van de barones, het verse hart van een duif en drie druppels van haar eigen bloed. Dit alles moest worden vermengd in een zilveren schaal, wat de creatie van leven in de schoot van de Godin symboliseerde. Het chanten begon. Alle ingrediënten werden in de zilveren schaal gelegd, waaronder de drie druppels bloed die het Assenmeisje uit haar vinger dreef met behulp van een keukenmes. Het was met de zegening van de Godin dat alle ingrediënten zich samen vermengden tot een donkerrode substantie. Het mengsel spoelde vanzelf over het oude graf en zonk uiteindelijk in de drassige aarde. Nu kon het Assenmeisje alleen nog afwachten en hopen dat haar magie krachtig genoeg was om haar te helpen. Ze vouwde haar handen in elkaar op haar schoot. In afwachting sprak ze een klein gebed uit dat als volgt luidde:

 

‘Ik roep u aan: mijn moeders geest,

Toon uw liefde in het duister dat men zo vreest.

Heb mij lief en vergeef me mijn zonden,

Schenk datgene wat mij op dit moment ontbreekt!’

 

Het Assenmeisje had haar woorden nog maar nauwelijks uitgesproken of ze kon voelen hoe de aarde onder haar begon te woelen. Ze stond onmiddellijk recht en werd een kille bries gewaar die door haar haren streek als een sjaal van zijde. Deze bries waaide vervolgens tussen de takken van de oude hazelaar en deed het bladerdek onheilspellend ritselen. Het was al snel duidelijk dat er magie in de lucht hing. Het was alleen de vraag hoe deze magie zich zou manifesteren. Wanneer de machten van de nacht werden aangeroepen, kon een ritueel steeds twee kanten uitgaan. Fout of juist. Kwaad of goed. Grimmig of mooi.

De magische bries veranderde in een rukwind. Het Assenmeisje zag hoe de takken van de hazelaar uit zichzelf bewogen, of was het slechts haar verbeelding? De takken kronkelden als houten slangen doorheen de lucht. Twee zilveren duiven kwamen vanuit de nachtelijke hemel tevoorschijn en vermengden zich met de bewegende takken en ritselende bladeren. Dit alles resulteerde in een adembenemende japon, vervaardigd uit zilverkleurig stof dat opgloeide in het duister en versierd met occulte symbolen in de vorm van elegant borduursel. Samen met dit kledingstuk, kwam eveneens een zilverkleurig masker tevoorschijn dat met linten in rood geweven satijn aan een tak hing te bungelen.

Het Assenmeisje wilde haar handen uitreiken naar de magnifieke schatten, toen ze abrupt naar achteren werd gedwongen door een vreemd gevoel aan haar voeten. Het leek alsof haar tenen ergens tegenaan stuitten. Hierom keek ze naar beneden, waar ze kon zien hoe de aarde zichzelf leek om te woelen. Een slijmerig geluid werd opgevolgd door de verschijning van talloze insecten. Pissebedden en kronkelende wormen krioelden ijverig over de grond terwijl iets anders eveneens vanuit de diepe ondergrond herrees. Oud gebeente werd weldra gekust door de kilte van de nacht. Het Assenmeisje fronste uit onbegrip en vroeg zichzelf af of ze de botten van haar dierbare moeder aanschouwde. Terwijl deze schokkende gedachte doorheen haar hoofd spookte, zakte het meisje neer op haar knieën. Ze bleef een stilzwijgende getuige van de effecten van haar donkere magie. Diezelfde magie zorgde ervoor dat de herrezen botten plotseling braken en zichzelf vermengden met de aarde. Een rode substantie dook tevoorschijn. Deze herkende het Assenmeisje als het brouwsel dat ze eerder over de aarde had vergoten. Uit deze substantie herrezen plotseling twee fijne voorwerpen die nog heviger fonkelden dan de japon en het masker in de hazelaar. Het waren twee scharlakenrode muiltjes, gemaakt uit zulk zacht fluweel dat het bijna op bloederig vlees leek en met een zool van gebleekt bot. De muiltjes waren afgewerkt met zilver borduursel dat bij de versieringen op de japon paste.

Dit was het dan, de ultieme manifestatie van een reeks donkere gedachten, afgeleverd in de vorm van een wondermooie japon, een masker en een paar rode muiltjes. Het Assenmeisje bekeek deze pas verkregen schatten en bedankte in stilte de geest van haar moeder. Net hierna, leek het alsof de stem van de vrouw meereisde met de wind. Het lichaam van het Assenmeisje spande zich op toen ze licht gefluister hoorde dat klonk: ‘Klokslag middernacht…’ Het waren twee simpele woorden, maar het Assenmeisje wist beter dan hier een achteloze attitude tegenover aan te nemen. In het diepst van haar wezen wist ze dat deze woorden een waarschuwing en tegelijk ook een bevel waren. Klokslag middernacht. Dan zou haar magie ten einde zijn. Dan zou ze de prijs moeten betalen voor wat ze in werking had gesteld.

Het Assenmeisje moest even slikken bij de wetenschap dat ze het universum had wakker geschud en uitgedaagd. Nu was er geen weg meer terug. Zelfs smeken zou niets uithalen. Gelukkig was het meisje niet van plan om te smeken. Het was echter iemand anders die dit voor haar zou overnemen. Zoveel wist ze zeker, terwijl dat ze vluchtig de magische japon uit de hazelaar griste en deze samen met de muiltjes van bloed en gebeente aantrok. Het zilveren masker bond ze strak rond haar hoofd, als een stevig harnas dat haar zou beschermen tegen alle kwaad en hiermee ook machtiger zou maken. Haar oude lompen liet ze achter bij het graf van haar moeder. Alleen haar zwarte mantel hield ze bij om over haar prachtige nieuwe kleren te dragen. Nu moest er alleen nog naar het kasteel van de markies worden gereisd. Het Assenmeisje begaf zich naar de uitgang van het kerkhof toen ze vanuit de donkere bossen een laag gehinnik kon horen weergalmen. Vanuit de nevelen kwam plots een gitzwart paard tevoorschijn dat op gracieuze wijze halthield bij het Assenmeisje. Blijkbaar zou het Assenmeisje door het universum worden bijgestaan totdat haar doel was geslaagd en zij klaar was om haar zware schuld in te lossen.

Er was inmiddels genoeg tijd verspild aan verwondering. Het Assenmeisje scheurde zichzelf los van haar gedachten en besteeg het paard dat zo plots aan haar was verschenen. Met haar handen in de glanzende manen van het dier, reed ze vervolgens weg van het oude kerkhof, richting Marseille.
OPS/CoverDesign.jpg
LENNO VRANKEN

VOOR WIE OUD
QENOEG IS OM

IN SPROOKJES TE
GELOVEN /

ol

DARK FANTASY
PH®ENIX BOOKS





